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NOTE FROM THE PERMANENT MISSION OF GUATEMALA FORWARDING A COPY OF GOVERNMENT DECREE NO. 4-2012 ON THE STATE OF EMERGENCY DECLARED FOLLOWING THE EARTHQUAKE THAT STRUCK ON NOVEMBER 7, 2012


Government of Guatemala 
Permanent Mission of Guatemala

Ministry of Foreign Affairs
Organization of American States

M12-OEA-F.6.1 No. 1286-2012

November 14, 2012

Excellency:


I have the honor to address Your Excellency to forward herewith a copy of Government Decree No. 4-2012, which instrument amends Government Decree No. 3-2012 declaring a State of Emergency for a period of thirty days beginning on the date of its publication, in the aftermath of the earthquake that struck this past November 7, measuring 7.2 on the Richter scale.


Following an exhaustive analysis, the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED) also prepared the attached list identifying the humanitarian aid required, to be brought to the attention of friendly countries and international organizations.


In that regard, it is important to note that donations, assistance and humanitarian aid, recovery and other related support to provide care, rehabilitation, and reconstruction and local capacity-building in the affected Departments should be addressed and registered to the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED).


We would be most grateful for the Note and attachments to be circulated to the member states.


Accept, Excellency, renewed assurances of my highest consideration.


Lionel Maza Luna


Ambassador


Alternate Representative


Chargé d’Affaires, a.i.

His Excellency

Ambassador Joel Hernández

Permanent Representative of Mexico to the OAS and

Chair of the Permanent Council
Washington, D.C.
EXECUTIVE BRANCH

OFFICE OF THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

Decides to decree the following:  AMENDMENTS TO GOVERNMENT DECREE NUMBER 3-2012 OF NOVEMBER 7, 2012

GOVERNMENT DECREE NUMBER 4-2012

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

CONSIDERING

That although it is the obligation of the State and its authorities to ensure the citizens of the nation full enjoyment of the rights guaranteed them under the Political Constitution of the Republic, in public emergencies the full effect of some rights may cease following a declaration to the Council of Ministers by the President of the Republic, outlining the particular situation in terms of its nature and seriousness, applying the relevant legal measures when strictly necessary, in accordance with the Public Order Law.

CONSIDERING

That through Government Decree Number 3-2012 of November 7, 2012, the Council of Ministers declared a state of emergency in the Departments of Retalhuleu, Quetzaltenango, Sololá, Quiché, Totonicapán, San Marcos, and Huehuetenango, Republic of Guatemala, leaving out the Department of Suchitepéquez as well as reference to suspension of teaching activities, donations, assistance and humanitarian aid, recovery, and matters related to procedures for all procurements and contracts for purchase of goods and services for execution and oversight of work related to the aforementioned decree. It also empowers the Executive Branch to execute, through the relevant public institutions and subsidiary bodies, the construction, reconstruction, rehabilitation, or repairs of dwellings for the residents of the affected departments, as well as for educational and healthcare facilities as well as centers for other essential services and community services.

NOW THEREFORE

In exercise of the functions conferred under articles 138, 182, and 183.f of the Political Constitution of the Republic of Guatemala and based on article 139 of said Constitution and articles 1, 2, 14, and 15 of Decree Number 7 of the Constituent National Assembly, Public Order Law.

THE COUNCIL OF MINISTERS HEREBY

DECREES

As follows:

AMENDMENTS TO GOVERNMENT DECREE NUMBER 3-2012, DATED NOVEMBER 7, 2012

“Article 1: Declaration: A state of emergency is declared in the Departments of Retalhuleu, Suchitepéquez, Quetzaltenango, Sololá, Quiché, Totonicapán, San Marcos, and Huehuetenango, Republic of Guatemala.” 

Article 2. Article 5 is hereby amended, to read as follows:

“Article 5. Measures. During the period of the state of emergency, the following measures are decreed:

a. To take all steps aimed at addressing the damage stemming from the effects of the earthquake that struck the country, and to prevent the risk derived therefrom, all in the manner, circumstances, and places as the situation may require; The National Coordinating Agency for Natural or Manmade Disaster Reduction (CONRED) will coordinate in that regard;

b. To limit the right to freedom of movement for residents in the affected places or at serious risk, or their right to change or keep their residence, whenever the circumstances demand;

c. To establish sanitary cordons to restrict vehicular traffic and prevent individuals from entering the affected areas;

d. To require all individuals to provide assistance and cooperation considered indispensable to keeping the situation in the affected areas under better control;

e. To promote the relocation of people from dwellings located within areas declared as “high risk,” giving priority to relocation of residents who are directly inside the area where housing infrastructure or services had collapsed;

f. To order civilian and military authorities  to take, under the coordination of the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED), all the necessary steps to protect and ensure life, safety, security, and the property of people in the aforementioned areas and also to ensure that basic and essential public services are delivered.”

Article 3. Suspension of teaching activities. The Ministry of Education will resolve matters related to suspension of teaching activities in public and private establishments across the country.

Article 4. Article 7 is amended to reads as follows:

“Article 4. Budgetary Allocation. The Ministry of Finance is authorized to identify and allocate budgetary allowances to address this emergency and to transfer funds to the executing units responsible for the expenditure, in accordance with its legal mandate, and to facilitate the relevant administrative procedures for donations to be received in a timely and appropriate manner.”

Article 5.  Acquisition of Goods and Services and Hiring. The purchase of goods and services is authorized, as is hiring for execution and oversight of work related to the objective of this Decree, without being subject to quote and public bidding requirements, and apply to the exceptions set forth in Decree Number 57-92 issued by the Congress, Law on State Hiring and its Regulation, strictly within the purview of the relevant public entities and subsidiary bodies. Said subsidiary bodies and entities are also authorized to execute construction, reconstruction, rehabilitation or repair works on housing units of the residents of the departments that suffered devastation, damage, and injury resulting from the tectonic movement that occurred; as well as work on educational and healthcare facilities and facilities of other essential public services and community services exempt from the requirements established in Decree No. 26-97 issued by the Congress, Law for Protection of the Cultural Heritage of the Nation, that will be executed by Central Government bodies designated by the Executive Branch, based on the national reconstruction plan approved for that purpose.

Article 6. Donations, Assistance and Humanitarian Aid, Recovery, and other related matters: Donations, assistance and humanitarian aid, recovery, and other related support for care, rehabilitation, and reconstruction and local capacity-building in the affected Departments should be addressed and registered to the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED), and will not be subject to the provisions of article 53.3 of Decree No. 101-97 issued by the Congress, Organic Budget Law, but must be in accordance with the provisions of Legislative Decree No. 109-96, Law on the National Coordinating Agency for the Reduction of Natural or Man-Made Disasters and its Regulation, which law state that donations received are exempt from all categories of taxes, including payment of Import Customs Duties and Value-Added Tax (VAT). 

Article 7. Tax Exemption. During the period in which the state of emergency is in effect the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED) is granted exemption from payment of import customs duties and the value-added tax for donations entering the country during the period for which the state of public disaster is in effect, as stated in article 7 of this Government Decree. The donations must be addressed to the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED) and duly supported by the request for Assistance and International Humanitarian Aid issued through the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Guatemala, and in all cases should fulfill the requirements and follow the country’s current customs, tariff, and non-tariff rules, which shall be brought to the attention of international partners along with the aforementioned humanitarian aid request.  For cases in which donations received in the context of the state of public disaster to deal with the emergency, or assistance and humanitarian aid are consigned to other public institutions or local or international nongovernmental organizations that are duly accredited and represented in the country, the consignee must do the "legal endorsement" over to the National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED) before doing the import processing for the donations, which must be duly supported under the requirements and rules established by the National Coordinating Agency for Disaster Reduction. In all cases, exempt donations enter under the control and oversight of Office of the Superintendent of Tax Administration.

Article 8. Communication. The Congress shall be informed of the contents of this Decree, for the purposes covered under article 138 of the Political Constitution of the Republic and said state body is to be presented in due course with a detailed report on developments that have taken place and the steps taken during the emergency, pursuant to the provisions of article 32 of the Public Order Law.

Article 9. Entry into force. This Decree shall enter into force immediately and shall be published in the Diario de Centro América (Central America Daily).

Done in Guatemala City, this ninth day of November, two thousand twelve.

OTTO FERNANDO PEREZ MOLINA


Ingrid Roxana Baldetti Elias
Gustavo Adolfo Martínez Luna


Vice President of the Republic
Secretary General of the Office



of the President


Héctor Mauricio López Bonilla 
Pavel Vinicio Centeno López


Minister of Internal Affairs
Minister of Finance


Harold Osberto Caballeros López
Cynthia Carolina del Aguila Mendizábal


Minister of Foreign Affairs
Minister of Education


Ulises Noé Anzueto Girón
Alejandro Jorge Sinibaldi Aparicio


Minister of Defense
Minister of Communications, Infrastructure



and Housing


Carlos Francisco Contreras Solorzano
Sergio de la Torre Gimeno


Minister of Labor and Social Welfare
Minister of the Economy


Efraín Medina Guerra
Jorge Alejandro Villavicencio Alvarez


Minister of Agriculture and Food
Minister of Public Health and Social Assistance


Erick Estuardo Archila Dehesa
Sergio Raúl Ruano Solares


Minister of Energy and Mining 
Vice Minister of the Environment



Ministry of the Environment and



Natural Resources, in charge of 



the Ministry


Luz Elizabeth Lainfiesta
Carlos Enrique Batzin Chojoj


Minister of Social Development
Minister of Culture and Sports


Government of Guatemala
CONRED
National Coordinating Agency for Disaster Reduction (CONRED)

Executive Secretariat

HUMANITARIAN AID NEEDED FOR EARLY REHABILITATION

FOLLOWING THE NOVEMBER 7, 2012 EARTHQUAKE IN GUATEMALA 
HUMANITARIAN AID NEEDED

Detail of Needs

	DESCRIPTION OF
NEED
	AMOUNTS
	DESCRIPTION/DETAIL



	1. Water and Sanitation

(emphasis on water purification equipment and products)

Refrain from asking for bottled water and containers


	
	Shelters


	Production of drinking water

	
	
	
	Distribution of water and containers for drinking water and hygiene

	
	
	
	Distribution of water and containers for drinking water and hygiene

	
	
	
	Installation of latrines

	
	
	
	Solid waste control

	
	
	Affected communities
	Drinking water production 

	
	
	
	Distribution of drinking water

	
	
	
	Excreta management

	
	
	
	Solid waste management

	
	
	
	Communication and information

	
	
	
	Human resources and logistics

	2. Telecommunications (equipment and mechanisms to ensure communication and information exchange)


	
	

	3. Access to affected communities (emphasis on bridges and other temporary access means)
	
	

	4. Healthcare (emphasis on treatment for respiratory, gastrointestinal, or skin diseases)


	
	Analgesics

	
	
	Antibiotics

	
	
	Anti-hypertensive medication

	
	
	Diuretics

	
	
	Hypoglycemics

	
	
	Sea sickness medication

	
	
	Expectorants

	
	
	Skin products

	
	
	Allergy products

	
	
	Antacids

	
	
	Tranquilizers

	
	
	Eye care products

	
	
	Anesthetics

	
	
	Insect repellants

	
	
	Anti-nausea medication

	
	
	Reproductive health

	
	
	Volume expanders

	
	
	Solutions

	
	
	Medical equipment

	
	
	Materials and supplies

	
	
	Suture thread

	
	
	4-inch plaster

	
	
	4-inch felt strips

	
	
	Angiocath #18 and #20

	
	
	Alcohol

	
	
	Cotton

	
	
	Clinical and surgical gloves

	
	
	3 cc and 5 cc syringes

	
	
	2-inch micropore

	5. Temporary shelter

(Emphasize collective shelters.

Refrain from asking for regular tents and family tents)


	10,000
	Sponges

	
	250,000
	Blankets

	
	100,000
	Personal hygiene kits

	
	10,000
	Cleaning kits

	
	100,000
	Children’s diapers (various sizes)

	
	10,000
	Adult diapers (various sizes)

	
	25,000
	Packets of sanitary towels

	
	
	Clothing for boys/girls

	
	
	Clothing suitable for the affected region

	
	100,000
	Sweatshirts

	6. Food and nutritional Security (assorted food items, rations, grains, and cereals for regular consumption by the populations.)

(Avoid asking for canned foods that Guatemalans do not usually eat)


	45,000
	Family rations

1 bottle of oil (900 ml.)

3 lb of beans

2 lb of sugar

3 lb of fortified atol
10 lb corn meal

3 lb rice

1 lb salt

Packed in plastic bags

	
	250,000
	Cold Rations (breakfast/dinner/lunch)

2 cartons of incaparina
1 - 8oz. packet of refried beans

100g tomato sauce

2 - 20g or more salted crackers

2- 26 g waffle type crackers
Plastic spoons and napkins

Packed plastic bags

	
	250,000
	Instant soups

	
	2,000,000
	Liquid incaparina

	
	50,000
	Jams
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7. Pesticides and agro-veterinary products
	
	

	8. Medical and surgical equipment, mobile hospitals
	
	Medicines for hospitals

	
	
	Medicines for areas of health in the affected municipalities

	9. Machinery and equipment
	
	

	10. Tools and miscellaneous equipment
	10,000
	Hoes

	
	5,000
	Wheelbarrows

	
	5,000
	Shovels

	Other absolutely necessary products
	400
	Portable toilets

	
	10,000
	Cooking kits

	
	10,000
	Gallons of JET- A-1 fuel

	
	10,000
	8-person tents

	
	10,000
	Portable 1-burner gas stoves

	
	10,000
	Gas-powered space heaters

	
	10,000
	Water purifier

	
	
	Psychological counseling (Psychological support brigades for 8 Departments)
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